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Beste Follower, 
 

De vraag: Is God goed? 

Het antwoord: Ja, God is heel goed. 

De volgende vraag is: Waarom is er dan een aardbeving geweest in Myanmar? 

Ik wil zo graag een goed antwoord geven maar dat is niet gemakkelijk. 

Lƪ ƭŜŜǎ όtǎŀƭƳ псύΥ άYƻƳΣ ȊƛŜ ŘŜ ŘŀŘŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ IŜǊŜΣ ŘƛŜ ǾŜǊǿƻŜǎǘƛƴƎŜƴ ƻǇ ŀŀǊŘŜ ŀŀƴǊƛŎƘǘέ όǾ фύΣ ƎŜǾƻƭƎŘ 

ŘƻƻǊΣ άŘƛŜ ŘŜ ƻƻǊƭƻƎŜƴ ŘƻŜǘ ƻǇƘƻǳŘŜƴΧέ όǾ млύΣ ƳŀŀǊ ŘŀƴΣ ά²ŜŜǎ ǎǘƛƭΣ Ŝƴ ǿŜŜǘΣ Řŀǘ ƛƪ DƻŘ ōŜƴΤ Lƪ Ȋŀƭ 

ǾŜǊƘƻƻƎŘ ǿƻǊŘŜƴ ƻƴŘŜǊ ŘŜ ǾƻƭƪŜƴέ όǾммύΣ ŜƴΣ άDƻŘ ƛǎ ons een toevlucht en kracht; hij is een hulp 

ƎŜōƭŜƪŜƴ ƛƴ ōŜƴŀǳǿŘƘŜŘŜƴέ όǾнύΦ 

5Ŝ ŀŀǊŘōŜǾƛƴƎ ƘŜŜŦǘ ƎǊƻǘŜ ǾŜǊǿƻŜǎǘƛƴƎŜƴ ŀŀƴƎŜǊƛŎƘǘ ƛƴ aȅŀƴƳŀǊ Χ ŘŜ ōǳǊƎŜǊƻƻǊƭƻƎ ƳƻŜǘ ƴƻƎ ǿƻǊŘŜƴ 

gestopt ... maar God is een vaste burcht ς die niet wankelt, die bescherming biedt, die een veilige 

vesting is voor ons! 

Ik neem het je niet kwalijk als je mijn antwoord niet zo goed vindt. Het is ook niet makkelijk. Maar ik 

ƪŜƴ ΨŘŜ ƴŀǘǳǳǊ Ŝƴ ƘŜǘ ƪŀǊŀƪǘŜǊΩ Ǿŀƴ DƻŘΦ 9ƴ ŘƛŜ ȊƛƧƴ ȊŜŜǊ ƎƻŜŘΦ 5ŀǘ ǎǘŀŀǘ ǊƻǘǎǾŀǎǘΦ 

 

Deze muziek, gecomponeerd door zoon Emar, zal het lezen van deze Tidings plezierig accentueren. 

 

In deze Myanmar Tidings kan jij, Follower, lezen over: 

1. Aardbeving en burgeroorlog (noodhulp actie) 

2. Opening naar Kokang gebied. 

3. Ontwikkelingen in ons kindertehuis. 

4. Begrafenis, doop en nog zo wat. 

5. Gebedspunten. 

https://1drv.ms/b/s!ArqAHIgwFA5qh9Y3Sx_fdQb4B3brLg?e=wErWxa
https://1drv.ms/u/s!ArqAHIgwFA5qhYYOhfkEIwIrn53A3Q?e=s6ImdV


 
Op het moment van de aardbeving 
waren wij op bezoek bij een bamboe 
kerk in het Kokang gebied aan de grens 
met China. 
 

 
Mensen doorzoeken het puin van een 
ingestort gebouw. 
 

 
Een noodhulp team in actie bij een 
volledig ingestorte paalwoning bij het 
Inle meer (Zuid Shan State). 
 

 
Vooraanzicht van de verwoeste kerk in 
Kalaw (Zuid Shan State). 
 

1. Aardbeving en burgeroorlog (noodhulp actie) 

Dit prachtige land werd op Maart 28 getroffen door een zware 

aardbeving (schaal 7.7) met het epicentrum ietsje noordelijk 

van de tweede-grootste stad Mandalay (1.6 miljoen inwoners). 

De weken erna volgden nog vele naschokken (waarvan een 

zelfs met een kracht van 5.5). De in 2005 geopende, nieuwe 

hoofdstad Nay Pyi Daw (0.8 miljoen inwoners) werd ook zwaar 

ƎŜǘǊƻŦŦŜƴΦ Lƴ ŘŜȊŜ Ψ½ŜǘŜƭ ŘŜǊ YƻƴƛƴƎŜƴΩ ƘŀŘ ƘŜǘ Ƨǳƴǘŀ ƭŜƎŜǊ ŘŜ 

dag voor de aardbeving nog hun spierballen laten zien in hun 

jaarlijkse parade. De dag erna blijkt dat hun zogenaamde 

kracht letterlijk in het niets valt bij een aardbeving. Zulke 

signalen doen er in Myanmar toe ς de junta staat bekend om 

hun grote bijgeloof. 

Er zijn vele slachtoffers (tegen de 4 000 doden en 5 000 

gewonden), veel schade aan de infrastructuur (o.a. 

watervoorziening) en vele woongebouwen (50 000) en 

pagodes/kloosters (8 000) zijn verwoest of beschadigd. De 

gevolgen in de dorpen, waar velen in hout-bamboe hutten 

leven, zijn iets minder dramatisch dan in de steden met hun 

stenen appartementsgebouwen van meerdere verdiepingen. 

De internationale noodhulp (vooral vanuit naburige landen) is 

wel op gang gekomen, terwijl het leger zich voornamelijk 

bezighoud met de controle over deze hulp, zonder zelf veel 

hulp te verlenen. De hulp wordt met name gedirigeerd naar 

die getroffen gebieden waar de junta de macht heeft, maar 

veel minder naar gebieden buiten hun controle. De 

ƭǳŎƘǘŀŀƴǾŀƭƭŜƴ ŘƻƻǊ ŘŜ Ƨǳƴǘŀ ƻǇ ŘƻƻǊ ŜǘƴƛǎŎƘŜ ƭŜƎŜǊǎ ΨōŜǾǊƛƧŘŜΩ 

gebieden worden gewoon doorgezet, ondanks een staakt het 

vuren om de noodhulp mogelijk te maken. Ook worden vele 

hulp organisaties bij de grens tegengehouden. Het is heel 

bemoedigend om te zien dat er ook veel vrijwillige hulp wordt 

gegeven vanuit Myanmar zelf, door individuen, bedrijven en 

ook kerken. 

Ik zelf was tijdens de aardbeving op een missie reis in het 

Kokang gebied, mijn roepingsgebied langs de grens van China 

ȊƻΩƴ орл ƪƳ ǘŜƴ ƻƻǎǘŜƴ Ǿŀƴ ƘŜǘ ŜǇƛŎŜƴǘǊǳƳΦ ²Ŝ ǾƻŜƭŘŜƴ ŘŜ 

aardbeving wel, maar als een zachte schudding. Ook in het 



 
Zijaanzicht van de verwoeste kerk in 
Kalaw. 
 

 
Het ingestorte Salt & Light studenten 
centrum in Nay Pyi Daw. 
 

 
De 21 kinderen van het sturdenten 
centrum wonen nu in een soort loods. 
 

 
Kaart van Myanmar waarin met pijlen de 
locaties van het kindertehuis en het 
Kokang gebied zijn aangeven (rood=niet 
reizen; oranje=alleen noodzakelijke 
reizen).  

kindertehuis, 150 km oostelijk van het epicentrum, was de 

beving goed voelbaar, maar was er geen enkele schade. We 

ȊƛƧƴ ŘƻƻǊ DƻŘΩǎ ƎŜƴŀŘŜ ōŜǎŎƘŜǊƳŘΣ ǿŀƴǘ ƛƴ ŜŜƴ ŀƴŘŜǊŜ Ǉƭŀŀǘǎ 

in Shan State (Kalaw) die verder verwijderd van het 

epicentrum ligt, was er wel schade. 

 

Vanuit mijn directe kennissenkring ken ik drie dramatische 

gebeurtenissen: 

мΦ Lƴ aŀƴŘŀƭŀȅ ƛǎ ŜŜƴ ƴƛŎƘǘ Ǿŀƴ ŜŜƴ ƧƻƴƎŜ ǾǊƛŜƴŘ όƎŜƴŜǊŀŀƭΩǎ 

zoon) gedood terwijl ze uit haar gebouw naar buiten vluchtte 

en op slechts enkele meters van de uitgang door vallend puin 

werd gedood. 

2. Een kerk gebouw in Kalaw (in Zuid Shan State) is volledig 

verwoest. Ik heb daar regelmatig diensten meegemaakt in de 

vele periodes dat ik daar wachtte op een geschikt moment om 

naar Noord Shan State door te kunnen reizen. 

3. Het christelijk Salt & Light studenten centrum met 21 

kinderen in Nay Pyi Daw is zwaar beschadigd. Drie kinderen 

werden verwond, maar zijn ondertussen hersteld. wƻƛ {ΩŀƴΣ ŘŜ 

leidster, had dit gebouw net gehuurd voor een jaar. De 

dakloos geworden kinderen hebben een tijd onder zeildoek 

geleefd. Ze hebben nu voor tijdelijk een loods ter beschikking 

gekregen, maar zoeken naar een geschikt nieuw huis in Nay 

Pyi Daw. Op termijn hopen ze terug te kunnen keren naar 

Lashio (hun eigen tehuis) als het daar veilig genoeg is. 

 

Voor deze kerk en dit kindertehuis heb ik een gerichte 

noodhulp actie opgezet. Wil je overwegen om deze mensen 

ƛƴ ƴƻƻŘ ǘŜ ƘŜƭǇŜƴΚ ½ƻ ƧŀΣ Řŀƴ ƪǳƴ ƧŜ ƧŜ ƭƛŜŦŘŜ ǾƻƻǊ ŘŜȊŜ ΨǾŜǊǊŜ 

ƴŀŀǎǘŜƴΩ ǘƻƴŜƴ ŘƻƻǊ ŜŜƴ ōƛƧŘǊŀƎŜ ǘŜ ƎŜǾŜƴ ǾƛŀΥ 

https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20v

an%20Rossum onder vermelding van: High Light Myanmar, 

Project 2025-4, Aardbeving. 

Uiteraard zal jouw bijdrage aan kracht winnen als die 

gecombineerd wordt met gebed. 

 

 

https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20van%20Rossum
https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20van%20Rossum


 

 
Een topografische kaart van het Kokang 
gebied. 
 

 
aŜǘ ƳΩƴ ƳƻǘƻǊ ŀŀƴ ŘŜ YƻƪŀƴƎ ȊƛƧŘŜ Ǿŀƴ 
ŘŜ ¢Ƙŀƴ [ǿƛƴ ΨƎǊŜƴǎΩǊƛǾƛŜǊΦ ²ŀǘ ŜŜƴ 
blijdschap: God gaf mij de mogelijkheid 
om na 5 jaar weer voet te zetten in mijn 
roepingsgebied. 
 

 
De hangbrug over de Than Lwin 
ΨƎǊŜƴǎΩǊƛǾƛŜǊ ƎŜȊƛŜƴ ǾŀƴŀŦ ŘŜ YƻƪŀƴƎ 
zijde. 
 

2. Opening naar Kokang gebied 

Het Kokang gebied is het gebied waarvoor God mij naar 

Myanmar heeft geroepen. Dit gebied ligt ingeklemd tussen 

China aan de oostzijde, en een van de drie grote rivieren van 

Myanmar, de Than Lwin (Salween), aan de westzijde. 

Op de kaart hiernaast zijn de locaties van mijn huidige 

standplaats, het Prayer House kindertehuis, en het Kokang 

ƎŜōƛŜŘ ŀŀƴƎŜƎŜǾŜƴΦ 5Ŝ ŀŦǎǘŀƴŘ ǘǳǎǎŜƴ ŘƛŜ ǘǿŜŜ ƭƻŎŀǘƛŜǎ ƛǎ ȊƻΩƴ 

325 km. De tweede kaart geeft een uitvergroting van het 

Kokang gebied, waarin de bergketens, plaatsen en wegen zijn 

aangegeven. 

IŜǘ YƻƪŀƴƎ ƎŜōƛŜŘ ƘŜŜŦǘ ȊƻΩƴ мрл ллл ƛƴǿƻƴŜǊǎ ƻǇ ŜŜƴ 

ƻǇǇŜǊǾƭŀƪǘŜ Ǿŀƴ ȊƻΩƴ мл ллл ƪƳн όƪǿŀǊǘ Ǿŀƴ bŜŘŜǊƭŀƴŘύΦ 5Ŝ 

hoofdstad Lauk Kaing (Lauq Kain) is een moderne grote stad, te 

vergelijken met Las Vegas voor de vele gokhuizen (en scam 

centra en ander gespuis) die er floreren. Er wordt Kokang-

Chinees gesproken en met Chinese Yuan betaald. Buiten deze 

hoofdstad zijn er eigenlijk alleen dorpen die met name 

ōŜǿƻƻƴŘ ǿƻǊŘŜƴ ŘƻƻǊ /ƘƛƴŜȊŜƴ ƻŦ ¢ŀΩŀƴƎ ƳŜƴǎŜƴΦ IŜǘ ƎŜōƛŜŘ 

ǿŜǊŘ ǘƻǘ ȊƻΩƴ мр ƧŀŀǊ ƎŜƭŜŘŜƴ ŘƻƻǊ ŜŜƴ /ƘƛƴŜǎŜ Ŏƭŀn geleid, 

maar het Myanmar leger heeft in twee oorlogen (2009, 2015)  

die gebied deels bedwongen. Tijdens de huidige burgeroorlog 

heeft het Kokang leger (met de officiele naam Myanmar 

National Democratie Alliance Army, MNDAA) onder leiding van 

een telg uit diezelfde Chinese clan eind 2023 hun gebied 

heroverd, en heeft daarna, tezamen met andere etnische legers 

όƳŜǘ ƴŀƳŜ ŘŜ ¢ŀΩŀƴƎ Ŝƴ !Ǌŀƪŀƴ ƭŜƎŜǊǎύΣ ƘŜŜƭ ƘŜǘ ƴƻƻǊŘŜƭƛƧƪŜ 

deel van Shan State, inclusief de hoofdstad Lashio, in 2024 

ΨōŜǾǊƛƧŘΩ Ǿŀƴ ƘŜǘ Ƨǳƴǘŀ ƭŜƎŜǊ. 

Vanuit mijn perspectief is dit heel bijzonder, want het Kokang 

leger is vanuit het Kokang gebied in zuid-westelijke richting 

opgetrokken tot het gebied rondom het kindertehuis, maar niet 

verder. Dit betekend dat het hele gebied tussen mijn huidige 

standplaats en mijn roepingsgebied als het ware een corridor 

vormt, waardoor heen ik relatief gemakkelijk kan reizen. Wat 

voorheen bijna onmogelijk was, is dus nu mogelijk geworden. In 

2019 October ben ik voor het eerst in Kokang kunnen komen en 



 
De verwoeste en verlaten pionierskerk in 
Kon Gyan. 
 

 
Zo gastvrij opgenomen in het Chinese 
gezin in Kon Gyan. De vader is nu 
overleden. 
 

 
Gezicht op de Lauk Kaing, de Kokang 
hoofdstad, gelegen in een wijde vallei. 
 

 
Met bevriende hoofdman op bezoek in 
zijn ¢ŀΩŀƴƎ ŘƻǊǇŜƴΦ 
 

daarna nog één keer, namelijk in 2020 Januari. Nu precies 5 jaar 

later ben ik er voor het eerst weer geweest. Natuurlijk weer 

ŀƭƭŜŜƴ Ŝƴ ƻǇ ƳΩƴ ƳƻǘƻǊΦ Lƪ ƘŜō ƘŜǘ ŜŎƘǘ ŀƭǎ ŜŜƴ ŘƻƻǊ DƻŘ 

gegeven doorbraak ervaren. Tijdens dit eerste bezoek (Januari 

20-29) kon ik de contacten vanuit 2019/2020 weer ophalen, 

zowel in Kon Gyan als ook in Lauk Kaing. De pionierskerk in Kon 

Gyan was deels verwoest in de oorlog, en de voorganger was 

gevlucht. In Kon Gyan werd ik gastvrij opgenomen in een 

Chinees gezin waar ik dagenlang gratis mocht verblijven en 

mee-eten. De vader was ernstig ziek en terwijl ik voor hem bad 

keek hij mij met hoopvolle, tranende ogen aan. Bij mijn 

volgende bezoek bleek hij te zijn overleden, en de gastvrije 

moeder bood mij haar drie-verdiepingen woning te huur/koop 

aan. Ik ben benieuwd hoe God dit bijzondere contact verder 

gaat ontwikkelen. 

In Lauk Kaing kon ik drie kerken bezoeken waarvan ik er twee al 

in 2020 had leren kennen. In de zware oorlog om deze stad 

werd de voorganger van een van die kerken gearresteerd en 

vele maanden vastgehouden op verdenking van collaboratie 

met het junta leger. Deze voorganger was nu weer vrij en bij 

mijn volgende bezoek heb ik hem ook kunnen spreken. 

Tijdens dit Januari bezoek kreeg ik de contactgegevens van een 

leidster van een kindertehuis in Lauq Kain, die ik later door een 

vriend in Kalaw nog weer kreeg bevestigd. Dit zou een cruciaal 

contact worden. Dat bleek al meteen toen ik haar en haar man 

voor het eerst ontmoette in Lashio. Ik werd al snel uitgenodigd 

om weer naar Kokang te komen, in hun kindertehuis in Lauk 

Kaing te logeren, en dat ze een missietrip met mij wilde 

ƻǊƎŀƴƛǎŜǊŜƴ ƴŀŀǊ ¢ŀΩŀƴƎ ŘƻǊǇŜƴΦ ²ŀǘ ŜŜƴ ŀŀƴōƻŘΗ DŜŜƴ ǎǇƻƻǊ 

van twijfel om dat aan te nemen. Die leidster heet E Aun en 

ǎǇǊŜŜƪǘ /ƘƛƴŜŜǎΣ aȅŀƴƳŀǊΣ ¢ŀΩŀƴƎΣ {ƘŀƴΣ Ŝƴ ǊŜŘŜƭƛƧƪ ƎƻŜŘ 

Engels. Dank aan mijn hemelse Vader, die me nu niet alleen 

terug wilde brengen in Kokang, maar ook voor een eerste helper 

zorgde. 

Tussentijds nam een (boeddhistische) vriend uit Hsipaw me ook 

ƴƻƎ ǾƻƻǊ ǘǿŜŜ ŘŀƎŜƴ Ŝƴ ŜŜƴ ƴŀŎƘǘ ƳŜŜ ƴŀŀǊ ŘŜ ¢ŀΩŀƴƎ ŘƻǊǇŜƴ 

waarvan hij hoofdman is. Ik was daar in 2018 eerder geweest 



 
IŜǘ DǊŀŎŜ ¢ŀΩŀƴƎ ƪƛƴŘŜǊǘŜƘǳƛǎ Ǿŀƴ 9 !ǳƴ 
in Lauk Kaing. 
 

 
aŜǘ ¢ŀΩŀƴƎ ƳŜƴǎŜƴ ƛƴ Ƙǳƴ ŘƻǊǇ ƛƴ 
Kokang. 
 

 
IŜǘ ŜǾŀƴƎŜƭƛŜ ǾƻƻǊ ŘŜ ¢ŀΩŀƴƎ ƪƛƴŘŜǊŜƴ 
verteld met E Aun als vertaalster. 
 

 
DŜƪƴƛŜƭŘ ƳŜǘ ŘŜ ¢ŀΩŀƴƎ ƪƛƴŘŜǊŜƴ ƛƴ 
gebed tot God. 
 

met een groepje jonge vrienden uit Yangon waarbij hij de gids 

ǿŀǎΦ 5ǳǎ ƴƻƎ ǿŜŜǊ ŜŜƴ ŀǳǘƘŜƴǘƛŜƪŜ ŜǊǾŀǊƛƴƎ ōƛƴƴŜƴ ŜŜƴ ¢ŀΩŀƴƎ 

ŦŀƳƛƭƛŜΦ IŜǘ WŜȊǳǎ aŜǎǎƛŀǎ ǎǘǊƛǇōƻŜƪ ƛƴ Ƙǳƴ ŜƛƎŜƴ ¢ŀΩŀƴƎ ǘŀŀƭ 

werd enthousiast ontvangen. 

Maart 21 vertrok ik dus opgetogen voor wat een 10-daagse reis 

zou worden naar Kokang. Dat beloofde een bijzondere ervaring 

te worden, waarin mogelijk een basis gelegd zou kunnen 

worden voor toekomstig missie werk. Begrijp je de opwinding? 

IŜǘ DǊŀŎŜ ¢ŀΩŀƴƎ ƪƛƴŘŜǊǘŜƘǳƛǎ Ǿŀƴ 9 !ǳƴ telt 80 kinderen. 

Tijdens de oorlog van eind 2023 waren ze allemaal te voet 

gevlucht en pas een jaar later waren de 50 oudste kinderen 

teruggekomen naar Lauk Kaing. Ze hebben daar een prachtig, 

groot, nieuw kindertehuis met goede faciliteiten op eigen 

grond. In goede leslokalen geven ze ook lessen in Myanmar en 

Chinees, waarbij ook andere kinderen van buiten het tehuis 

mogen aansluiten. De voedselvoorziening is wel problematisch, 

zodat er momenteel slechts twee maaltijden per dag kunnen 

worden gegeven. Ik kreeg het leegstaande lokaal voor de 

kleuters als slaapplaats. Prachtig. E Aun heeft ook haar eigen 

kerk, waar ik de eerste zondag mocht preken vanuit Hooglied. 

Daarnaast werd ik meegenomen naar een bruiloft en een baby 

opdracht. 

De missie reis ging eerst naar Kon Gyan, waar we mochten 

ƭƻƎŜǊŜƴ ōƛƧ ŦŀƳƛƭƛŜ ƛƴ ŘŜ ¢ŀΩŀƴƎ ǿƛƧƪΦ 5ƛŜ ŀǾƻƴŘ Ǿŀƴ ŀŀƴƪƻƳǎǘ 

konden we gelijk al een kinderactiviteit organiseren, bestaande 

uit een verhaal door E Aun met platen over de gevaren van 

landmijnen en andere explosieven, gevolgd door het evangelie 

verhaal verteld door mij en vertaald door E Aun. De volgende 

ŘŀƎ ƎƛƴƎŜƴ ǿŜ ƴŀŀǊ ǘǿŜŜ ¢ŀΩŀƴƎ ŘƻǊǇŜƴ ǿŀŀǊ 9 !ǳƴ ǾŜƭŜ 

mensen kent (omdat er vandaar kinderen in haar tehuis 

wonen), waar we het kinderprogramma drie maal uitvoerden. 

Een hoogtepunt was het moment waarop ik alle kinderen vroeg 

te knielen en hun ogen te sluiten voor het gebed dat ik met hen 

wilde bidden. Dit was in de open lucht op een klein aarden 

pleintje. Het was een hemels moment. Alle kinderen deden 

mee, sommigen gluurden nog wel even door een spleetje van 

Ƙǳƴ ƻƻƎƭŜŘŜƴΧ 



 
E !ǳƴ Ŝƴ ǘǿŜŜ ŀƴŘŜǊŜ ¢ŀΩŀƴƎ ǾǊƻǳǿŜƴΦ 
 

 
Met Auq Hla, de pionier-voorganger van 
de bamboe kerk, hier op de heuveltop 
ǿŀŀǊƻǾŜǊ ǿƛƧ DƻŘΩǎ ōŜǎǘŜƳƳƛƴƎ ōŀŘŜƴΦ 
 

 
Met drie dorpshoofden en hun 
begeleiders tijdens onze Kerstviering. 
 

 
Het nieuwe stuk land wordt 
schoongemaakt. 
 

5ƛŜ ŀǾƻƴŘ ǿŀǊŜƴ ǿŜ ǎŀƳŜƴ ƳŜǘ ŘŜ ƘŜƭŜ ¢ŀΩŀƴƎ ƎŜƳŜŜƴǎŎƘŀǇ 

ǳƛǘƎŜƴƻŘƛƎŘ ǾƻƻǊ ŜŜƴ ƳŀŀƭǘƛƧŘ ƛƴ ƘŜǘ ΨǇŀƭŜƛǎΩ Ǿŀƴ ŘŜ ŜƴƛƎŜ ǊƛƧƪŜ 

familie in deze wijk. 

5Ŝ ǾƻƭƎŜƴŘŜ ŘŀƎ ƎƛƴƎ ŘŜ ǊŜƛǎ ƴŀŀǊ ŜŜƴ ŀŦƎŜƭŜƎŜƴ ¢ŀΩŀƴƎ ŘƻǊǇΣ 

waar een jonge voorganger, met de naam Aiq Hla, al jaren dient. 

IƛƧ ƘŜŜŦǘ ƘŜǘ ƻƴƎŜǎŎƘǊŜǾŜƴ ǇƭŀŀǘǎŜƭƛƧƪŜ ¢ŀΩŀƴƎ ŘƛŀƭŜŎǘ ƭŜǊŜƴ 

spreken en spreekt daarnaast goed Engels en Myanmar. In het 

boeddhistische dorp wordt hij echter niet geaccepteerd en op 

een dag werd zijn huiskerk afgebrand toen hij er niet was. Met 

de hulp van de vijf families die Christen zijn geworden, heeft hij 

nu een stuk grond gekregen en daar een bamboe kerk 

ƎŜōƻǳǿŘΦ 5ŀŀǊΣ ȊƻΩƴ мр Ƴinuten lopen buiten het dorp op de 

rand van jungle en suikerriet terrassen, wordt God nu aanbeden 

en worden er diensten gehouden. Die middag dat we daar 

waren vond de aardbeving plaats (zie bovenste foto). Later die 

middag bracht Aiq Hla me naar een heuveltop met prachtig vrij 

uitzicht rondom om daar God te vragen om die plek te wijden 

tot Zijn eer en om daar in de toekomst een plaats te creëren om 

Hem te dienen. Het bijzondere is dat die plek door de 

dorǇŜƭƛƴƎŜƴ ƛǎ ƻƴǘǊǳƛƳŘ ƻƳŘŀǘ ŘƛŜ ǇƭŜƪ ΨǎƭŜŎƘǘΩ Ȋƻǳ ȊƛƧƴ volgens 

hun geest verering. Die avond hadden we een 

gebedsbijeenkomst met aanbidding (met guitaar) voor alle 

ŎƘǊƛǎǘŜƴŜƴ ǳƛǘ ƘŜǘ ŘƻǊǇΦ Ψǎ bŀŎƘǘǎ ƳƻŎƘǘ ƛƪ ǎŀƳŜƴ ƳŜǘ !ƛǉ Iƭŀ 

op het podium in deze kerk slapen, terwijl E Aun en haar man in 

het dorp sliepen. Binnen in mij roept een stem om deze 

bediening op deze verafgelegen plaats in de toekomst (najaar 

2025?) te gaan ondersteunen. Ik hoop in Mei terug te gaan naar 

dit dorp voor een vervolg bezoek. 

 

 

3. Ontwikkelingen in ons kindertehuis 

De zonne energie zegen 

De stroom voorziening via zonnepanelen is een grote zegen 

voor het Prayer House kindertehuis, iets waarvan we 24 uur per 

dag profijt hebben: verlichting, water oppompen uit een 60 

meter diepe put, muziek spelen tijdens aanbidding, etc. Onze 

dank voor al de donoren (voor dit project met name vanuit de 



 
Χ en het afval verbrand. 
 

 
De eerste staander voor de nieuwe 
eetzaal/keuken werd Maart 20 opgezet. 
 

 
De half-afgebouwde eetzaal kwam gelijk 
al in gebruik tijdens het seminar tussen 
April 14-17. 
 

 
De deelnemers van het seminar in de 
kerkzaal. 
 

EGMA kerk in Maassluis) is groot. Dit project kwam klaar in 

december net voor onze kerstvieringen. 

 

Kerst vieringen 

Door de burgeroorlog waren de Kerst vieringen kleinschalig. 

Maar de dorpshoofden uit de twee naastgelegen dorpen waren 

wel op bezoek gekomen voor de kerstmaaltijd. In de afgelopen 

kerst periode hebben we ook ƴƻƎ ȊƻΩƴ мр ŀǊƳŜ ƎŜȊƛƴƴŜƴ ǳƛǘ 

onze buurt gezegend met een gift van rijst, bakolie, eieren en 

metalen voedsel doosjes tezamen met een evangelie traktaatje. 

Er was wel strijd rondom deze actie, omdat evangelisten vaak 

beschuldigd worden van het omkopen van mensen met giften. 

Spijtig genoeg kon ik dus zelf niet mee met deze actie. 

 

Land aankoop 

Al onze 4 buren zijn gevlucht in de oorlog van verleden jaar 

Juli/Augustus. Hun huizen zijn sindsdien geplunderd, recentelijk 

zelf alle golfplaten van de daken. Het bleek dat een van onze 

buren haar blokje land aan ons wilde verkopen. Nadat we de 

prijs naar beneden hadden onderhandeld besloten we het stuk 

land van 675 m2 ǘŜ ƪƻǇŜƴ ǾƻƻǊ ϵ нΦсп ǇŜǊ Ƴ2. Dit blok was het 

laatste stukje dat nog niet van ons was (of in bruikleen was 

gegeven), en daarmee hebben we nu een prachtig 

aaneengesloten blok land rondom ons kindertehuis gekregen 

van precies een halve hectare (100x50 m). Het aangekochte 

blok was geheel overgroeid, maar is nu schoongemaakt. Om het 

te verbeteren zouden we het nog moeten egaliseren en laten 

diepploegen. Het komende regenseizoen willen we er 

pompoenen op telen. Verder zijn we van plan om langs de 

buitenkant een rij mango en lychee bomen te planten. 

 

Dining hall 

Het zonne-energie systeem werd ς na goedkeuring van de 

donoren - betaald vanuit middelen die in eerste instantie 

bedoeld waren voor het bouwen van een eetzaal-keuken. Maar 

omdat we nog een tweetal lokale donaties kregen zijn we toch 

besloten te starten met de bouw, in eerste instantie alleen het 



 
De 34 jonge deelnemers aan het 
kinderprogramma van het seminar. 
 

 
Een seminar les van mij over 
evangelisatie vertaald door Te Zá. 
 

 
Een onverwachte donatie van drie 
zakken rijst (genoeg voor een hele week). 
 

 

houten frame en het dak van golfplaten, zodat er in het 

regenseizoen een droge plek is om te eten. Dat deel van de 

bouw is nu gereed, en er wordt verder gewerkt aan 

bijvoorbeeld een efficiënte hout gestookte kookplaats voor 

grote wokpannen (inclusief schoorsteen). Bij al deze 

werkzaamheden werken alle kinderen volop en enthousiast 

mee ς dat is een groot plezier om te zien. 

Maar we zouden zo graag verder gaan met het bouwen van 

opbergkasten, afwasbakken, wanden, trappen, deuren, ramen 

en bijbehorend beslag. En daarna volgt natuurlijk de inrichting 

ƳŜǘ ǘŀŦŜƭǎΣ ƪǊǳƪƧŜǎ Ŝƴ ǾŜǊƭƛŎƘǘƛƴƎΦ Lƪ ǎŎƘŀǘ ǾƻƻǊ ȊƻΩƴ ǘƻǘŀŀƭ 

ōŜŘǊŀƎ Ǿŀƴ ϵ о 500. 

Als u voor dit werk wilt doneren dan kunt u dat doen via: 

https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20v

an%20Rossum onder vermelding van: High Light Myanmar, 

Project 2025-3, Eetzaal. 

 

Seminar 

De afgelopen week (April 14-17) hebben we ons jaarlijks 

seminar gehad. Die zijn altijd tijdens het waterfestival/Myanmar 

nieuwjaar, zodat er een christelijk alternatief is voor dit 

wereldse feest met (onheuse) geestelijke wortels. 

Dit jaar werd het alleen georganiseerd voor onze kinderen en 

kerkleden, met daarnaast kinderen uit een naburige kerk en nog 

enkele gasten. De jongere kinderen kregen apart les van twee 

dames/leraressen van weer een andere naburige kerk. Deze 

ΨȊƻƴŘŀƎǎŎƘƻƻƭΩ ƪƻƴ ƴǳ ƛƴ ŘŜ ƘŀƭŦ-afgebouwde eetzaal 

plaatsvinden, net zoals alle maaltijden. De ouderen kregen 

dagelijks vijf blokken van een uur met Bijbels onderwijs 

aangeboden. De onderwerpen waren: Geloof, Bijbel studie 

methode, evangelisatie, en geven. Ik gaf het dagelijkse 

evangelisatie uur, waar ik stevig voor had voorbereid. 

Tussendoor was er veel gebed en aanbidding. De avonden 

werden gevuld met optredens van drie groepen uit de 

aanwezige kinderen; dit was tegelijkertijd een competitie met 

prijzen aan het eind van het seminar. De verschillende 

https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20van%20Rossum
https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20van%20Rossum


Prachtige meerstemmige zang op de Lisu 
begrafenis 
 

 
De doop van de Shan moeder in een 
nabijgelegen beek. 
 

 
De drie dopelingen in het midden, de 
moeder met zoon e dochter. 
 

 
Het indrukwekkende centrum van 
Bangkok. 
 

uitbeeldingen van de gevangenneming van Jezus waren 

gewoonweg indrukwekkend. 

Zeven kinderen hebben hun leven aan God gegeven tijdens het 

kinderprogramma. Hoe mooi kan het zijn! Maar satan viel gelijk 

aan ς de twee leraressen gleden uit op hun motor en werden 

daardoor behoorlijk verwond. 

 

Voedsel voorziening 

Er is altijd maar net voldoende voedsel, met name de rijst 

voorraad is meestentijds slechts genoeg voor een paar dagen. 

Maar nog nooit hebben we echt zonder eten gezeten. Dat is 

echt een voortdurend wonder. En we bidden natuurlijk dagelijks 

ƻƳ DƻŘΩǎ ǾƻƻǊȊƛŜƴƛƴƎ ƛƴ ŘŜȊŜ ΨǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜΩ ƴƻƻŘΦ Ik heb echter 

nog steeds geen goed financieel inzicht gekregen in wat er 

binnenkomt in natura of in geld. Dit is wel een gevoelig punt 

hier: vragen stellen over donaties wordt geïnterpreteerd als 

wantrouwen. Het is een hele ΨƪƭǳǎΩ ƻƳ mijn partner Te Zá ervan 

te overtuigen dat het geven van transparantie echt iets anders 

is dan het uiten van wantrouwen. Die klus lijkt nog niet 

geklaard. 

Een anekdote als voorbeeld: Vandaag kwamen er twee Lisu 

kennissen langs met stukken vlees van door hun geschoten 

wilde zwijnen. We kregen dat prachtige vlees aangeboden voor 

de prijs van normaal varkensvlees. Morgen, zondag, eten alle 

kinderen zwijnenvlees ς het is een tijd geleden dat ze vlees op 

het menu hadden. Maar 6 kg vlees voor 1 maaltijd voor 45 

kinderen kost EUR 35, net zoveel als een zak rijst (genoeg voor 

ruim twee dagen). Door de burgeroorlog is de inflatie 

superhoog en is alles dus heel veel duurder geworden; de 

wisselkoers voor 1 euro was een jaar geleden ca 3 000 kyat en is 

nu 5 000 kyat! 

 

4. Begrafenis, doop en nog zo wat 

Begrafenis 

In een naburig Lisu dorp, waar velen Christen zijn, stierf een 

ǾǊƻǳǿΣ ŜŜƴ ǿŜŘǳǿƴŀŀǊ ŀŎƘǘŜǊƭŀǘŜƴŘΦ IŜǘ ǿŀǎ ŘŜ ΨƎǊƻƻǘƳƻŜŘŜǊΩ 

van enkele van onze kinderen. Een aantal weken daarvoor 



 
Met bevriende Filipijnse zendelinge voor 
de kloktoren in Kalaw 
 

 
Een mooie ontmoeting met drie Chinese 
vrienden, allen ondersteuner van het 
kindertehuis. De man in het midden is de 
baas van het kledingbedrijf dat al vele 
jaren voorziet in mijn zakelijke visa. 
 

 
De Shwedagon pagode in Yangon achter 
het waterpark. 
 

hadden wij haar met onze auto naar het ziekenhuis gebracht 

met een zeer diepe beenwond veroorzaakt door diabetes. In het 

ziekenhuis was ze later overleden. Wij waren op de begrafenis 

aanwezig en Te Zá mocht troostende worden spreken. 

 

Doop 

Een Shan Christen man was verleden jaar naar onze kerk 

gekomen, vanuit een naastgelegen dorp. Zijn dochter was in 

verwachting geraakt vóór haar trouw. Ze zou uit haar 

boeddhistische dorp worden verstoten. Wij hebben haar toen 

een houten hutje (eigenlijk schuurtje) aangeboden op het 

kindertehuis. Ook zij was Christen geworden. Nog weer later 

zouden ook de moeder uit dit gezin en twee andere kinderen 

voor Jezus kiezen. Het hele gezin komt nu trouw naar alle 

diensten en andere kerk activiteiten (zoals het seminar ς zie 

hierboven). We mochten de moeder met haar dochter en zoon 

dopen in een heldere snelstromende beek in de buurt. Een 

prachtige gebeurtenis natuurlijk. We danken God voor dit 

reddende werk van deze kostbare mensen. 

 

Visa run naar Bangkok 

Het is geen sinecure om van het kindertehuis in Noord Shan 

State naar Bangkok te reizen en vice versa. In het voorgaande 

Tidings nummer heb ik uitvoerig de perikelen van deze reis 

ǘǳǎǎŜƴ Ƨǳƴǘŀ ƎŜōƛŜŘ Ŝƴ ΨōŜǾǊƛƧŘΩ ƎŜōƛŜŘ ōŜǎŎƘǊŜǾŜƴΦ Daardoor 

besloot ik om mijn visum te laten verlopen en daarvoor dan de 

standaard boete te betalen van USD 3 per dag aan de douane 

op het vliegveld. Maar ik had wel een erg lange ΨƻǾŜǊǎǘŀȅΩ Ǿŀƴ 

56 dagen ná de visumperiode van 70 dagen. Dat zou geen 

probleem moeten zijn, maar op het vliegveld maakte de 

beambte er toch een probleem van en wilde me niet doorlaten 

ƴŀŀǊ ƳΩƴ ǾƭǳŎƘǘΦ bŀ ŜŜƴ ǇƻƻǎƧŜ ƎŜƘŀƪƪŜǘŀƪΣ ȊŜƛ ƘƛƧ ǇƭƻǘǎŜƭƛƴƎ άƛƪ 

zal je deze keer door ƭŀǘŜƴέΦ !ƭǎ ŜŜƴ ǿƻƴŘŜǊΦ ±ŜǊŘŜǊ ƘŜō ƛƪ ƎŜŜƴ 

problemen met de autoriteiten meer gehad op deze reis. 

Nu ik weer terug ben in het kindertehuis wil ik pas weer het 

ƭŀƴŘ ǾŜǊƭŀǘŜƴ ŀƭǎ ƛƪ ŜƛƴŘ ƳŜƛ ƻǇ ƳΩƴ ƧŀŀǊƭƛƧƪǎŜ ǾŜǊƭƻŦ ƴŀŀǊ 



 
Ja, we houden van Myanmar, niet? 
 

Nederland ga. Dan zal ik dus weer ǊǳƛƳ ŜŜƴ ƳŀŀƴŘ ΨƻǾŜǊǎǘŀȅΩ 

hebben. 

 

Verlof Juni-September 

Zoals gebruikelijk hoop ik ook dit jaar weer voor vier maanden 

in Nederland te zijn voor werkverlof. Van begin juni tot eind 

september. 

Ik heb verleden jaar al een reservering voor deze periode 

ƳƻƎŜƴ ƳŀƪŜƴ ǾƻƻǊ ƘŜǘ ǇǊŀŎƘǘƛƎŜ ΨǘǳƛƴƘǳƛǎΩ Ǿŀƴ [ŜŜƴ ϧ !ƎƴŜǎ 

Terlouw aan de Vroonweg 27 in Dirksland. Dus in huisvesting is 

voorzien. 

Een andere nood voor deze periode is het gebruik van een auto. 

Eigen vervoer is noodzakelijk om naar mijn Maassluise kerk te  

kunnen reizen, spreekbeurten te kunnen doen, naar mijn werk 

(vrijwilligerswerk bij Stichting Hand en betaald werk op 

boerderijen) te kunnen rijden, vrienden/ondersteuners te 

bezoeken, etc. Op het Flakkeese eiland is het eigenlijk 

ondoenlijk om geen auto te hebben. 

Daarom verzoek ik jou, Follower om mij te helpen bij het 

vinden van een leen auto voor deze verlof periode. Ik kan 

ŘŀŀǊǾƻƻǊ ǿŜƭ ŜŜƴ ƪƭŜƛƴŜ ǾŜǊƎƻŜŘƛƴƎ ōŜǘŀƭŜƴΣ ǘƻǘ ϵ мрл ǇŜǊ 

maand. 

 

 

5. Gebedspunten 

 Het einde van de burgeroorlog is nog niet in zicht, dus de 

situatie blijft dreigend. Wil je bidden dat het vredig zal 

ōƭƛƧǾŜƴ ƛƴ ƻƴǎ ΨōŜǾǊƛƧŘŜΩ ƎŜōƛŜŘ Ŝƴ Řŀǘ ŜŜƴ ǊŜŎƘǘǾŀŀǊŘƛƎŜ 

ǊŜƎŜǊƛƴƎ ŘŜ ƳŀŎƘǘ Ǿŀƴ ŘŜ ΨǾŜǊŘƻǊǾŜƴΩ Ƨǳƴǘŀ ƻǾŜǊƴŜŜƳǘΚ 

 Dank God voor de openingen die Hij heeft gegeven om naar 

mijn roepingsgebied te kunnen reizen, en verzoek Hem om 

ŘŀŀǊ ƳƛƧƴ ǘƻŜƪƻƳǎǘƛƎŜ ΨǾŜƭŘΩ ƪƭŀŀǊ ǘŜ ƳŀƪŜƴΦ 

 Bid voor hulp voor de vele mensen die getroffen zijn door 

de aardbeving(en) en dat Christenen de liefde van God 

zichtbaar zullen maken door middel van hun hulp. 



 Dank God voor het voorzien in een prachtig 

aaneengesloten blok land rondom het kindertehuis dat tot 

onze beschikking is mogen komen. 

 Bid voor het uitzaaien van het evangelie in de wijde 

omgeving rondom ons kindertehuis. 

 .ƛŘ ǾƻƻǊ ŀŀƴŘǊŀƴƎ ƛƴ ƘŜǘ ƘŀǊǘ Ǿŀƴ ΨǾƻƭƎŜǊǎΩ ƻƳ ƘŜǘ ƳƛǎǎƛŜ 

werk van High Light Myanmar te ondersteunen, ook 

financieel. 

Met een hartelijke zegengroet vanuit het kindertehuis in Pan-Nyú in Noord Shan State in Myanmar. 
 
Diman Ù Pyoùn /Ωƻ 

Diman van Rossum / High Light Myanmar 
 

NL-Adres:     Touwbaan 40, 3142BV Maassluis, Netherlands 
MM-Adres:  Prayer House kindertehuis/kerk, Pan-Nyú, Hispaw Township, Northern 
Shan State, Myanmar 
 

NL-tel:           +31-6-2260 7479 (ook voor WhatsApp, Signal, etc.) 
MM-tel:        +95-9-759 935 855 / +95-9-680 455 776 
Email:            diman.vanrossum@solcon.nl 
 

Thuisfront:  Gerald de Fretes, Robert Voogd, Jan Vroege, Hubèrt Westdorp 
 

Donaties: 
1. High Light Myanmar (zonder ANBI): NL09 ABNA 0586 8218 80, tnv D. van Rossum. 
2. Stichting Ichthus Alive (met ANBI): via de link www.ichthusalive.nl/home/doneer of naar de 
bankrekening van de stichting: NL76 ABNA 0107 5276 69 
3. Christengemeente De Rots (met ANBI): via de link www.cgderots.nl/doneren of naar de bankrekening 
van de kerk: NL23 RABO 0155 9205 45. 
Vermeldt altijd: High Light Myanmar (eventueel aangevuld met project nummer en/of omschrijving). 
 

Ik stel het uiteraard op prijs als je deze nieuwsbrief doorstuurt naar vrienden of bekenden, maar alsjeblieft 
niet posten op sociale media, zoals FaceBook, Instagram, etc. 
 

Je kunt een email naar mij sturen als je je voor deze Myanmar Tidings wilt aan- of afmelden. 

Et Teneo, Et Teneor =  Ik houd vast en word vastgehouden (Charles Haddon Spurgeon) 

 

  

mailto:diman.vanrossum@solcon.nl
http://www.ichthusalive.nl/home/doneer
http://www.cgderots.nl/doneren
mailto:diman.vanrossum@solcon.nl?subject=Myanmar%20Tidings
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How beautiful upon the mountains are the feet of him who brings good tidings, 
who publishes peace, who brings good tidings of good, who publishes salvation 

and who says to Zion, Your God reigns! (Isa 52:7, Amplified Bible) 

To: Follower of High Light Myanmar 

Email:  

Date: 2025 April 22 

Subject: Kokang calls 

Dear Follower, 
 

The question: Is God good? 

The answer: Yes, God is very good. 

The next question is: So why has there been an earthquake in Myanmar? 

I want so badly to give a good answer, but that is not easy. 

I read (Psalm 46): "Come, behold the deeds of the Lord, who wreaks havoc on the earth" (v9), followed by, "who 

makes wars cease..." (v 10), but then, "Be still, and know that I am God; I will be exalted among the nations" (v11), 

and, "God is our refuge and strength; He has proved to be a help in troubles" (v2). 

The earthquake has caused great devastation in Myanmar ... The civil war has yet to be stopped... but God is a firm 

fortress ς who does not totter, who offers protection, who is a safe fortress for us! 

I don't blame you if you don't like my answer. It's not easy. But I know 'the nature and character' of God. And they are 

very good. That is a rock-solid truth. 

 

This music, composed by our son Emar, will pleasantly enhance the reading of this Tiding. 

 

In this issue of the Myanmar Tidings you, Follower, can read about: 

1. Earthquake and civil war (emergency aid action) 

2. Opening to Kokang area. 

3. Developments in our children's home. 

4. Funeral, baptism and so on. 

5. Prayer points. 

https://1drv.ms/b/s!ArqAHIgwFA5qh9Y3Sx_fdQb4B3brLg?e=wErWxa
https://1drv.ms/u/s!ArqAHIgwFA5qhYYOhfkEIwIrn53A3Q?e=s6ImdV


 
At the time of the earthquake we were 
visiting a bamboo church in the Kokang 
area on the border with China. 
 

 
People search through the rubble of a 
collapsed building. 
 

 
An emergency response team in action at 
a completely collapsed stilt house at Inle 
Lake (South Shan State). 
 

 
Front view of the destroyed church in 
Kalaw (South Shan State). 
 

1. Earthquake and civil war (emergency aid action) 

This beautiful country was hit on March 28 by a severe earthquake (scale 7.7) 

with the epicentre slightly north of the ŎƻǳƴǘǊȅΩǎ second-largest city 

Mandalay (1.6 million inhabitants). In the weeks that followed, there were 

many aftershocks (one of which even had a magnitude of 5.5). The newly 

build capital Nay Pyi Daw (0.8 million inhabitants), which opened just twenty 

years ago (2005), was also hit hard. In this Ψ!ōƻŘŜ of Kings', the junta army 

had shown their might in their annual parade the day before the earthquake. 

The next day it turns out that their so-called power is totally insignificant as 

compared to the earthquake. Such signals matter in Myanmar ς the junta is 

known for their superstitious beliefs (e.g. astrology). 

There are many casualties (up to 4,000 dead and 5,000 wounded), much 

damage to the infrastructure (including water supply) and many residential 

buildings (50,000) and pagodas/monasteries (8,000) have been destroyed or 

severely damaged. The consequences in the villages, where many live in 

wood-bamboo huts, are slightly less dramatic than in the cities with their 

multi-storey stone apartment buildings. 

International emergency aid (especially from neighbouring countries) has 

started, while the army is mainly concerned with controlling this aid, without 

providing much aid itself. The aid is mainly directed to those areas where the 

junta is in power, but much less to areas outside their control. The air strikes 

by the junta on areas 'liberated' by ethnic armies are continuing, despite a 

truce to make emergency aid possible. Many aid organizations are denied 

access at the border. It is very encouraging to see that a lot of voluntary help 

is also being given from Myanmar itself, by individuals, companies and also 

churches. 

I myself was on a mission trip in the Kokang area during the earthquake, my 

calling area along the border of China about 350 km east of the epicentre. 

We did feel the earthquake, but as a gentle shaking. The quake was also felt 

in the children's home, 150 km east of the epicentre, but there was no 

damage whatsoever. We have been protected by God's grace, because in 

another place in Shan State (Kalaw), which is further away from the 

epicentre, there was damage. 

 

Within my circle of acquaintances, I know of three dramatic events: 



 
Side view of the destroyed church in 
Kalaw. 
 

 
The destroyed Salt & Light student centre 
house in Nay Pyi Daw. 
 

 
The 21 children of the sturdent centre 
now live in an industrial hall. 
 

 
Map of Myanmar in which the locations 
of the children's home and the Kokang 
area are indicated with arrows (red = no 
travel; orange = only necessary travel).  
 

1. In Mandalay, a niece of a young friend (a general's son) was killed while 

fleeing from her building. She was killed by falling debris just a few meters 

from the exit. 

2. A church building in Kalaw (in South Shan State) has been completely 

destroyed. I regularly attended services there during the many periods that I 

waited there for a suitable time to travel to North Shan State. 

3. The Christian Salt & Light student centre with 21 children in Nay Pyi Daw 

has been severely damaged. Three children were injured, but have since 

recovered. Roi S'an, the leader, had just rented this building for a year. The 

homeless children lived under tarpaulin sheets for a while. They have now 

been given a warehouse for their temporary use, but are looking for a 

suitable new house in Nay Pyi Daw. In time, they hope to be able to return to 

Lashio (their own home) if it has become safe enough. 

 

For this church and this children's home I have set up a targeted emergency 

aid action. Would you consider helping these people in need? If so, you can 

show your love for these 'distant neighbours' by making a contribution via: 

https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20van%20Rossum 

mentioning: High Light Myanmar, Project 2025-4, Earthquake. 

Of course, your contribution will gain strength if it is combined with prayer. 

 

 

2. Opening to Kokang area 

The Kokang area is the area for which God has called me to Myanmar. This 

area is sandwiched between China on the east side, and one of Myanmar's 

three major rivers, the Than Lwin (Salween), on the west side. 

On the map (see on the left side) my locations, the Prayer House children's 

home, and the Kokang area are indicated. The distance between those two 

locations is about 325 km. The second map gives an enlargement of the 

Kokang area, in which the mountain ranges, places and roads are indicated. 

The Kokang area has about 150,000 inhabitants on an area of about 10,000 

km2 (a quarter of the Netherlands). The capital Lauk Kaing (Lauq Kain) is a 

modern big city, comparable to Las Vegas for the many gambling houses (and 

scam centres and other scum) that flourish there. Kokang Chinese is spoken 

and one pays with Chinese Yuan. Outside this capital, there are actually only 

villages that are mainly inhabited by Chinese, Ta'ang and Shan people. The 

Kokang area was led by a Chinese clan until about 15 years ago, but the 

https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20van%20Rossum


 
A topographical map of the Kokang area. 
 

 
With my motorbike on the Kokang side of 
the Than Lwin 'border' river. What a joy: 
God gave me the opportunity to set foot 
in my area of calling again after 5 years. 
 

 
The suspension bridge over the Than 
Lwin 'border' river seen from the Kokang 
side. 
 

Myanmar army had partly conquered this area in two wars (2009, 2015). 

During the current civil war (from 2021), the Kokang army (officially named 

Myanmar National Democracy Alliance Army, MNDAA), led by a scion of the 

same Chinese clan, recaptured their territory at the end of 2023, and then, 

together with other ethnic armies (especially the Ta'ang and Arakan armies), 

'liberated' the entire northern part of Shan State, including the capital Lashio,  

from the junta army in 2024. 

From my perspective this is very special, because the Kokang army has 

advanced from the Kokang area in a south-westerly direction to the area 

around the children's home, but no further. This means that the entire area 

between my current place and the area of my calling forms corridor, as it 

were, through which I can travel relatively easily. What was almost impossible 

before has now become possible. In 2019 October I was able to come to 

Kokang for the first time and then one more time, namely in 2020 January. 

Now exactly 5 years later I have been there again for the first time since. Of 

course again alone and on my motorcycle. I really experienced it as a God-

given breakthrough. During the first visit (January 20-29) I was able to 

reconnect with some contacts from 2019/2020, both in Kon Gyan and in Lauk 

Kaing. The pioneer church in Kon Gyan had been partly destroyed in the war, 

and the pastor had fled. In Kon Gyan I was warmly welcomed into a Chinese 

family where I was allowed to stay and eat for free for several days. The father 

was seriously ill and while I prayed for him he looked at me with hopeful, 

watery eyes. On my next visit he turned out to have died, and the welcoming 

mother offered me her three-storey house for rent/sale. I am curious how God 

will further develop this special contact. 

In Lauk Kaing I was able to visit three churches, two of which I had already 

encountered in 2020. In the heavy war for this city, the pastor of one of those 

churches was arrested and detained for several months on suspicion of 

collaboration with the junta army. This pastor was now free again and on my 

next visit I was also able to speak to him in person. 

During this January visit I received the contact details of a leader of a children's 

home in Lauq Kain, which was confirmed later by a friend in Kalaw. This would 

become a crucial contact. That was immediately apparent when I met her and 

her husband for the first time in Lashio. I was directly invited to come back to 

Kokang, to stay in their children's home in Lauk Kaing, and to go with them on 

a mission trip to Ta'ang villages. What an offer! No trace of doubt to accept. 

That leader is called E Aun and she speaks Chinese, Myanmar, Ta'ang, Shan, 



 
The destroyed and abandoned pioneer 
church in Kon Gyan. 
 

 
So hospitably taken in by the Chinese 
family in Kon Gyan. The father has now 
died. 
 

 
View of the Lauk Kaing, the Kokang 
capital, located in a wide valleyi. 
 

 
Visiting his Ta'ang villages with a 
befriended chieftain. 
 

and reasonably good English. Thanks to my heavenly Father, who now not only 

wanted to bring me back to Kokang, but also provided a first helper. 

In the meantime, a (Buddhist) friend from Hsipaw also took me for two days 

and a night to the Ta'ang villages of which he is the chieftain. I had been there 

before in 2018 with a group of young friends from Yangon where he was the 

guide. So this give me another authentic experience within a Ta'ang family. My 

gift of the Jesus Messiah cartoon book in their own Ta'ang language was 

enthusiastically received. 

On March 21, I left for what would become a 10-day trip to Kokang. It 

promised to become a special experience, in which a foundation could possibly 

be laid for future mission work. Do you understand the excitement? 

The Grace Ta'ang children's home of E Aun has 80 children. During the war at 

the end of 2023, they had all fled on foot and it was not until a year later that 

the 50 eldest children had returned to Lauk Kaing. They have a beautiful, large, 

new children's home with good facilities on their own land. In good 

classrooms, they also give lessons in Myanmar and Chinese, which other 

children from outside the ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ home are also allowed to join. The food 

supply is problematic, so that only two meals a day can currently be served. I 

got the empty classroom for the toddlers as a place to sleep and rest. 

Wonderful. E Aun also has her own church, where I was asked to preach from 

the Song of Solomon. In addition, I was taken to a wedding and a baby 

dedication. 

The mission trip first went to Kon Gyan, where we were staying with a family 

in the Ta'ang quarter. The evening of arrival we were able to organise a 

children's activity, consisting of a story by E Aun with plates about the dangers 

of landmines and other explosives, followed by the gospel story told by me 

and translated by E Aun. The next day we went to two Ta'ang villages where E 

Aun knows many people (because some children from there are living in her 

ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ home), where we performed the children's program three times. A 

highlight was the moment when I asked all the children to kneel and close 

their eyes for prayer. I really wanted to pray with them. This was in the open 

air on a small earthen square. It was a heavenly moment. All the children 

participated, however some peeked through a slit of their eyelids... 

That evening we were invited together with the entire Ta'ang community for a 

meal in the 'palace' of the only wealthy family in this quarter. 

The next day, the journey went to a remote Ta'ang village, where a young 

pastor named Aiq Hla has been serving for years. He has learned to speak the 



 
The Grace Ta'ang children's home of E 
Aun in Lauk Kaing. 
 

 
With Ta'ang people in their village in 
Kokang. 
 

 
The gospel for the Ta'ang children told 
with E Aun as translator. 
 

 
Knelt with the Ta'ang children in prayer 
to God. 
 

unwritten local Ta'ang dialect and also speaks English and Myanmar well. 

However, he is not accepted in this Buddhist village and one day his house 

church was burned down when he was not there. With the help of the five 

families who became Christians, he has now received a piece of land and built 

a bamboo church there. There, about a 15-minute walk outside the village on 

the edge of jungle and sugar cane terraces, God is now worshipped and 

services are held. The afternoon we were there, the earthquake took place 

(see top photo). Later that afternoon, Aiq Hla took me to a hilltop with 

beautiful unobstructed views all around to ask God to consecrate that place 

for His glory and to create a place there in the future to serve Him. The special 

thing is that that place was evacuated by the villagers because they found it to 

be 'bad' according to their spirit worship. That evening we had a prayer 

meeting with worship (with guitar) for all the Christians from the village. At 

night I slept on the platform in this church together with Aiq Hla, while E Aun 

and her husband slept in the village. Deep within me a voice is calling to 

support this ministry in this faraway place in the future (fall 2025?). I hope to 

go back to this village in May for a follow-up visit. 

 

 

3. Developments in our children's home 

The solar power blessing 

The power supply via solar panels is a great blessing for the Prayer House 

children's home, a thing from which we benefit 24 hours a day: lighting, 

pumping water from a 60 meter deep well, playing music during worship, etc.. 

etc. Our thankfulness to all the donors (especially from the EGMA church in 

Maassluis) is great. This project was finished in December just before our 

Christmas celebrations. 

 

Christmas celebrations 

Due to the civil war, the Christmas celebrations were small-scale. But the 

village chieftains from the two neighbouring villages had come to share in the 

Christmas meal. During this Christmas season we also blessed about 15 poor 

families from our neighbourhood with a gift of rice, cooking oil, eggs and metal 

food boxes together with a gospel tract. There was a spiritual battle around 

this action, because evangelists are often accused of bribing people with 

donations. Unfortunately, for that same reason I could not participate in this 

action myself. 



 
E Aun and two other Ta'ang women. 
 

 
With Aiq Hla, the pioneer pastor of the 
bamboo church, here on the hilltop over 
which we prayed God's destiny. 
 

 
With three village chiefs and their 
supervisors during our Christmas 
celebration. 
 

 
The new piece of land is being cleaned by 
the children.. 
 

 

Land purchase 

All our 4 neighbouring families fled in the war of last July/August. Their houses 

have since been looted, including all the corrugated iron sheets from the roofs. 

It turned out that one of our neighbours wanted to sell her block of land to us. 

After negotiating the price down, we decided to buy the 675 m2 piece of land 

ŦƻǊ ϵ нΦсп ǇŜǊ ƳнΦ ¢Ƙƛǎ ōƭƻŎƪ ǿŀǎ ǘƘŜ ƭŀǎǘ ǇƛŜŎŜ ǘƘŀǘ ǿŀǎ ƴƻǘ ȅŜǘ ƻǳǊǎ όƻǊ ƘŀŘ 

been given for free use), and with it we now have a beautiful contiguous block 

of land around our children's home of exactly half a hectare (100x50 m). The 

purchased block was completely overgrown, but has now been cleaned. To 

improve it, we would still have to level it and have it ploughed. We want to 

grow pumpkins on it during the coming rainy season. We also plan to plant a 

row of mango and lychee trees on the border of the whole block 

 

Dining hall 

The solar energy system was - after approval from the donors - paid for from 

funds that were initially intended for the construction of a dining room-

kitchen. But because we received two local donations, we decided to start 

construction, initially only the wooden frame and the roof of corrugated iron, 

so that there is a dry place to eat in the rainy season. That part of the 

construction is now ready, and work is continuing on, for example, an efficient 

wood-fired stove for 4 large wok pans and its chimney. All children participate 

fully and enthusiastically in all this work ς which is a great pleasure to see. 

But we would love to continue building storage cabinets, sinks, walls, stairs, 

doors, windows with their necessary fittings. And then, of course, the hall 

should have tables, stools and lighting. I estimate the total costs at ϵ о рллΦ 

If you would like to donate for this work, you can do so via: 

https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20van%20Rossum 

mentioning: High Light Myanmar, Project 2025-3, Dining Hall. 

 

Seminar 

Last week (April 14-17) we had our annual seminar. These are always 

organised during the water festival/Myanmar New Year, so that there is a 

Christian alternative to this worldly festival with (evil) spiritual roots. 

This year it was only organised for our own children and church members, with 

children from a neighbouring church and a few other guests. The 34 younger 

children were taught separately by two ladies / teachers from yet another 

https://ichthusalive.nl/home/doneer/?initiative=Diman%20van%20Rossum


 
Χ ŀƴŘ ǘƘŜ ǿŀǎǘŜ ōǳǊƴŜŘΦ 
 

 
The first stand for the new dining 
room/kitchen was set up on March 20. 
 

 
The half-finished dining room was 
immediately put into use during the 
seminar between April 14-17. 
 

 
The participants of the seminar in the 
church hall. 
 

neighbouring church. This 'Sunday school' could now take place in the half-

finished dining room, just like all the meals. The adults programme consisted 

of five blocks of an hour of Biblical teaching every day. The topics were: Faith, 

Bible study method, evangelism, and giving. I gave the daily evangelism hour, 

for which I had thoroughly prepared. In between there was a lot of prayer and 

worship. The evenings were filled with performances by three ŎƘƛƭŘǊŜƴΩǎ 

groups. This was at the same time a competition with prizes at the end of the 

seminar. The various depictions of the capture of Jesus were simply 

impressive. 

Seven children gave their lives to God during the children's program. How 

beautiful can it be! But Satan attacked right away ς the two teachers slipped 

and felt while riding their motorbikes in the rain and were quite badly injured. 

 

Food supply 

There is always just enough food, especially the rice supply is usually only 

enough for a few days. But we have never really been totally out of food. That 

is really an ongoing miracle. Of course we pray daily for God's provision for this 

ongoing need. However, I still haven't been given a good financial insight of 

incoming donations (in kind or in cash) and their spending. This is a sensitive 

issue here: asking questions about donations is interpreted as distrust. It is 

quite a 'job' to convince my partner Te Zá that giving transparency is really 

something different from expressing distrust. That job does not seem to be 

done yet. 

An anecdote of food supply: Two Lisu acquaintances came by with pieces of 

meat from wild boars they had shot. We were offered that beautiful meat for 

the price of normal pork. Tomorrow, Sunday, all the children will eat boar 

meat ς it has been a while since they had meat on their menu. But 6 kg of 

meat for 1 meal for 45 children costs EUR 35, as much as a bag of rice (which is 

enough for more than two days). Due to the civil war, inflation is super high 

and many things have become very expensive; The exchange rate for 1 euro 

was about 3 000 kyat a year ago and is now 5 000 kyat! 

 

4. Funeral, baptism and more 

Funeral 

In a neighbouring Lisu village, where many are Christians, a woman died, 

leaving behind a widower. It was the 'grandmother' of some of our children. A 

few weeks earlier, we had taken her to the hospital in our car with a very deep 



 
The 34 young participants in the 
children's program of the seminar. 
 

 
A seminar lesson of mine on evangelism 
translated by Te Zá. 
 

 
An unexpected donation of three bags of 
rice (enough for a whole week). 
 

 

leg wound caused by diabetes. She later died in the hospital. We were present 

at the funeral and Te Zá was asked to speak comfortingly. 

 

Baptism 

A Shan Christian man had come to our church last year, from a neighbouring 

village. His daughter had become pregnant before her wedding. She was to be 

expelled from this Buddhist village. We then offered her a wooden hut 

(actually shed) at the children's home. She too had become a Christian, but her 

husband not yet. Still later, the mother of this family and two other children 

would also choose to follow Jesus. The whole family now faithfully attends all 

services and other church activities (such as the seminar ς see above). We 

were allowed to baptise the mother with her daughter and son in a clear fast-

flowing stream nearby. A wonderful event of course. We thank God for His 

saving work of these precious people. 

 

Visa run to Bangkok 

It is not an easy task to travel from the children's home in North Shan State to 

Bangkok and vice versa. In the previous issue of the Tidings I have described in 

detail the hardships of this journey between junta and 'liberated' territory. As 

a result, I decided to let my visa expire and then pay the standard fine of USD 3 

per day to immigration at the airport. But I did have a very long 'overstay' of 56 

days after the 70-day visa period. That shouldn't be a problem, but at the 

airport the officer made a problem of it and didn't want to let me through to 

my flight. After a while of bickering, he suddenly said "I'll let you through this 

time". Like a miracle. Furthermore, I have not had any more problems with the 

authorities on this trip. 

Now that I am back in the children's home, I don't want to leave the country 

until I go to the Netherlands on my annual leave at the end of May. So by then 

I expect to have more than a month of 'overstay'. 

 

Furlough June-September 

As usual, I hope to be in the Netherlands for four months on furlough this year. 

From the beginning of June to the end of September. 

Last year I already was able to make a reservation for this period for the 

beautiful 'garden house' of Leen & Agnes Terlouw at Vroonweg 27 in 

Dirksland. So housing is provided. 


